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De avonturen van Kapitein’ Rob 


Koning Salomo, die van ongeveer 970 tot 943 vóór Christus over 
het volk van Israël regeerde, is de bouwer geweest van de grote 
tempel van Jeruzalem. In de Bijbel staat, dat hij daarvoor ceder- 
hout van de Libanon liet komen en schepen uitrustte om goud, 
zilver, ivoor en ebbenhout uit verre streken te halen, nodig voor 
de bouw van de tempel, die bijzonder kostbaar moest worden 
versierd. 

Uit welke landen kwamen deze kostbare bouwstoffen? Nooit heb- 
ben de geschiedvorsers uit kunnen maken waar bijvoorbeeld het 
goud vandaan kwam, dat Salomo nodig had. Sommigen denken, 
dat het afkomstig was uit Afrika, anderen. veronderstellen, dat 
er toen reeds een handelsweg op India bestond en zelfs zijn er, 
die menen, dat het land Ophir, dat in de Bijbel wordt genoemd, 
op Sumatra heeft gelegen. 

Zeker is wel, dat de heersers over de landen van die tijd over 
middelen beschikten om deze kostbaarheden in handen te krijgen, 
die wij nu niet meer kennen. Vele grote rijken uit die eeuwen, 
lang vóór de geboorte van Christus, zijn bovendien geheel ver- 
dwenen ‘en diep onder het woestijnzand van Voor-Azië moeten 
nog talrijke schatten verborgen liggen... 

In dit verhaal trekt kapitein Rob naar een landstreek in Arabië, 
aan de Perzische Golf, waar hij onuitputtelijke bronnen van het 
kostbaarste metaal aantreft: Midian. Hier wordt het goud van 
Arabië bewaard en wee de vreemdeling, die het waagt er zijn 
handen naar uit te strekken! 

Kapitein Rob maakt deze reis niet aan boord van zijn eigen zeil- 
schip, maar als gezagvoerder van een in opdracht van een zekere 
mijnheer Castari gebouwd jacht. Op die reis neemt hij de dochter 
van de bekende Amsterdamse scheepsbouwer Lefèbre mee. Maar 
als hij van te voren zou hebben geweten in welke hachelijke 
avonturen hij zou worden betrokken, zou hij het meisje zeker 
niet hebben meegenomen. Gelukkig loopt alles nog goed af, maar 
Rob en Janine Lefèbre ontlopen op het nippertje hun noodlot. 
En wanneer Rob eindelijk terugkeert naar Nederland besluit hij 
nu maar eens een hele tijd rustig thuis te blijven, aan boord van 
zijn tjalk, die in de haven van Terschelling ligt. 

En zegt hij hiermee zijn avontuurlijke leven voorgoed vaarwel? 
Misschien... Maar wie Rob kent, weet, dat hij zich aan de wal 
nooit goed ‘thuis heeft gevoeld en wie weet trekt hij nog eens 
opnieuw het zeegat uit, op zoek naar nieuwe avonturen! 
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Midian 


Enkele maanden na zijn laatste avontuur op het 
IJsselmeer krijgt Rob op Terschelling een brief van 
een mijnheer Lefèbre, een bekend scheepsbouwer. 
Hij nodigt Rob uit voor een bespreking op zijn 
kantoor te Amsterdam: misschien kan Rob voor 
hem een belangrijke opdracht uitvoeren. Rob, die 
eigenlijk wel weer zin heeft in een reis, gaat naar 
Amsterdam en de heer Lefèbre stelt hem voor aan 
monsieur Castari, een Egyptenaar, die bij hem een 
jacht heeft laten bouwen. „Monsieur Castari zoekt 
nu een betrouwbare kapitein, die het jacht naar de 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


plaats van zijn bestemming kan brengen en ik heb 
toen onmiddellijk uw naam genoemd,” legt de heer 
Lefèbre uit. De heer Castari, die op Rob een zeer 
innemende indruk maakt, haalt een tekening van 
het schip te voorschijn. Het is het jacht „Midian”, 
een schip van 250 ton. Zelf is hij er enthousiast 
over en Rob moet toegeven, dat het een prachtig 
scheepje is. Ja, hij voelt er wel voor.... En boven- 
dien is de heer Castari bereid een zeer goed salaris 
te betalen. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 
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Rob aanvaardt gaarne de opdracht, tenminste... 
als hij er maar zeker van kan zijn vóór Maart in 
Nederland terug te zijn. „Ik... eh, ik moet tegen 
die tijd beslist weer thuis zijn,” zegt Rob. O, maar 
dat kàn! Zo lang zal de reis niet eens duren... Op 
dat ogenblik gaat de deur open en een jong meisje 
komt binnen. Zij wil de deur weer sluiten, wanneer 
zij ziet, dat mijnheer Lefèbre nog in conferentie is, 
maar de scheepsbouwer springt op en zegt: „Ah, 


Janine, kom toch gerust binnen... Je hebt mon- 
sieur Castari al ontmoet, maar laat mij je voor- 
stellen aan kapitein Rob, de man, die de „Midian” 
weg zal brengen. Kapitein, dit is mijn dochter Ja- 
nine.” De heer Lefèbre is kennelijk erg trots op 
zijn dochter en hij heeft daar ogenschijnlijk ook 
wel alle reden voor, want Janine is een beeldschoon 
meisje met prachtig, rood haar. Castari begroet 
haar hoffelijk. 


EEN VROUW AAN BOORD VAN DE „MIDIAN” 


Het is echter geen toeval dat Janine zo maar is 
binnengekomen. En haar vader zelf verklapt het 
geheim. „Om u de waarheid te zeggen, kapitein,” 
zegt hij tegen Rob, „mijn dochter heeft mij al her- 
haalde malen gevraagd de reis met de „Midian” 
mee te mogen maken. Ik heb mij.daar steeds tegen 
verzet, want ik vind het een te gewaagd avontuur 
voor zo’n jong meisje...” „Maar u vertrouwt mij 
toch wel toe aan de hoede van kapitein Rob?” valt 
Janine haar vader lachend in de rede, „toe, vader, 
laat mij nu maar meegaan. Wat zou mij nu kunnen 


overkomen?” Castari steunt haar verzoek krachtig. 
Welke gevaren ziet mijnheer Lefèbre eigenlijk? Hij 
heeft het schip zelf gebouwd en hij krijgt een van 
de meest ervaren kapiteins van het land aan 
boord... „En bovendien gaat Skip ook nog mee,” 
vult Rob aan. Enfin, mijnheer Lefèbre zal er nog 
eens over denken. Per slot duurt het nog wel een 
paar dagen, vóór het schip kan vertrekken, want 
de „Midian” gaat na de proeftocht eerst nog even 
in het dok. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Castari neemt Rob 2u mee naar de werf om het 
schip te gaan bekijken en hier maakt hij kennis 
met ingenieur Van der Werff, de bouwmeester van 
het schip. „Aha,” zegt de ingenieur, „u bent dus 
degene, die het schip zal wegbrengen? Ik hoop, dat 
u er geen spijt van zult hebben. Ja, u wilt natuur- 
lijk wel een paar bijzonderheden weten?” Dat is 
wel de bedoeling en de ingenieur vertelt hem, dat 
de snelheid van het schip 15 knopen bedraagt. „Dat 


wil zeggen: 15 knopen met z’n tweeën en 12 kropen 
afzonderlijk.” Wat is dàt? Zulke rare termen heeft 
Rob in zijn zeemansleven nog nooit gehoord. „Maar 
weet u dan niet, dat de „Midian” een heel bijzonder 
schip is?” vraagt de heer Van der Werff; „heeft 
meneer Lefèbre u dat nog niet verteld?” Rob be- 
grijpt er niets van. Castari en de ingenieur lachen 
heel geheimzinnig. „Komt u maar eens mee,” zegt 
de ingenieur dan; „u zult wèl opkijken.” 


EEN EIGENAARDIG, GEHEIMZINNIG SCHIP 


Wanneer Rob het schip ziet, is zijn eerste indruk 
niet zo gunstig. Eerlijk gezegd valt het hem tegen, 
want hij had zich op grond van de tekening een 
andere voorstelling gemaakt van de „Midian”. Het 
is tamelijk plomp gebouwd en ziet er ook uiterlijk 
niet uit als een luxueus jacht. De voorsteven is 
onder de waterlijn gespleten. Waarom? „Ja, meneer 
Castari wou het zo,” zegt de ingenieur, „en ik moet 
mij natuurlijk houden aan zijn wensen. Maar laten 
we eerst het schip eens helemaal gaan bekijken, 


dan kunt u straks uw doordeel geven.” Rob ziet 
wel, dat het een goed gebouwd, zeewaardig schip 
is. De inrichting is practisch, maar zeker niet over- 
dadig weelderig. Bij zichzelf denkt hij: als ik nou 
millionnair was en ik had het plan om een mooi 
schip voor mij zelf te laten bouwen, dan zou ik 
het anders inrichten. Maar nu ja, iedereen zijn 
smaak... Alleen begrijpt hij nog steeds niet, wat 
er nu eigenlijk met het schip aan de hand is. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Wat er nu precies met de „Midian” aan de hand is, 
wordt Rob niet duidelijk en op de dag van het ver- 
trek zijn hem de geheimen nog niet onthuld. Nu 
ja, het gaat hem ook niet aan... Als het schip 
maar zeewaardig is en op zee geen kuren krijgt, 
dan is het hem best. Janine Lefèbre komt aan 
boord. Zij heeft haar vader kunnen overreden zijn 
toestemming te geven en de oude heer vraagt Rob 
een oogje te houden op zijn dochter. Dat wil Rob 


wel, maar het meisje lijkt hem nogal zelfstandig. 
De heer Lefèbre drukt Rob ten afscheid hartelijk 
de hand. „Goede reis, kapitein,” zegt hij; „ik weet, 
dat het schip in goede handen is” Wanneer de tros- 
sen worden losgegooid en het schip langzaam weg- 
vaart, staat de eigenaar, monsieur Castarì, trots op 
de brug. De grote reis is begonnen! Het eerste doel 
van de „Midian” zal Tanger zijn, waar olie zal 
worden gebunkerd. 


De reis verloopt de eerste dagen voorspoedig. Het is 
goed weer en de „Midian” blijkt een snel schip te 
zijn dat met gemak zijn 15 knopen haalt. Janine 
geniet volop en verheugt zich nu al over de avon- 
turen, die zij ongetwijfeld nog zal beleven. Ook 
Rob is uitermate tevreden over de gang van zaken, 
maar hij hoort wel van de bemanning, dat de 
meeste opvarenden het maar een raar scheepje 
vinden. Wat betekent eigenlijk dat tweede stuur- 
rad in het stuurhuis? „Zoiets heb ik nog nooit mee- 


OP WEG NAAR TANGER 


gemaakt, kapitein,” zegt op zekere dag de roergan- 
ger; „weet u waarvoor dat nou nodig is?” Nee, 
Rob begrijpt er ook weinig van. Hij kan het wel 
aan Castari vragen, maar die vertelt uit eigen be- 
weging niets en Rob laat het maar zo. Hij is al lang 
blij, dat het schip zich zo goed houdt. Maar ruw 
weer heeft hij nog niet meegemaakt en het zal Rob 
wel benieuwen, wat het jacht doet, wanneer er 
vandaag of morgen een flinke storm losbreekt. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


In de Golf van Biscaje wordt het weer slechter en 
de wind neemt toe tot stormkracht. De „Midian” 
begint hevig te slingeren en Rob kijkt bezorgd naar 
de barometer, die nog verder valt. Hij heeft van 
monsieur Castari begrepen, dat het schip uit twee 
delen bestaat en hij vraagt zich af, of de „Midian” 
niet kan breken. Opeens komt er een alarmkreet 
uit de machinekamer: één der motoren is uitge- 
vallen en wat het personeel ook doet, dat ding kan 
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niet weer op gang worden gebracht. Rob begeeft 
zich naar beneden. De machinist is helemaal niet 
tevreden over de gang van zaken. „Ik vind het 
maar een raar schip, kapitein,” zegt hij, „er zijn 
twee machinekamers en eigenlijk kun je het schip 
alleen goed varen met een dubbele machinekamer- 
bezetting. Want beide machinekamers staan niet 
rechtstreeks met elkaar in verbinding: je moet al- 
tijd over dek, en dat maakt het zo lastig.” 


OP WEG NAAR TANGER 


Na een paar uur modderen lukt het toch de ma- 
chine weer op gang te krijgen. Rob gaat weer aan 
dek, na de machinist opdracht te hebben gegeven 
de machine voorlopig nog langzaam te laten 
draaien. Hij gaat de radiohut binnen om nog eens 
naar de weerberichten te luisteren, maar hij is 
nauwelijks binnen, of Castari opent de deur. „Hal- 
lo, kapitein,” zegt hij; „mag ik u verzoeken vooral 
geen radioberichten uit te zenden? Als er iets te 
seinen is, wil ik dat liever zelf doen.” En meteen 


is hij weer weg. Wat kan dat betekenen? Zo lang- 
zamerhand krijgt Rob het gevoel, dat er toch iets 
niet pluis is aan boord... Hij loopt nog even de 
hut van Janine binnen om te kijken hóe het meisje 
het maakt. Maar Janine heeft helemaal geen last 
van zeeziekte. Zij voelt zich prima en zit rustig een 
tijdschrift te lezen. Na enkele uren laat Rob de 
machine weer op volle kracht draaien en hij hoopt 
nu maar, dat pech hem verder bespaard zal blijven. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Zonder verdere tegenslag bereikt de. „Midian” 
Tanger. Castari verzoekt Rob het schip te meren 
in de baai, ver van de wal. Wanneer het schip voor 
anker ligt, komt hij echter met een nog vreemder 
verzoek. „Wilt u de bemanning met uitzondering 
van de machinist laten afmonsteren?” vraagt hij. 
Daar kijkt Rob van op. De bemanning is gemon- 
sterd voor een reis naar Suez... „Zeg ze er bij,” 
vervolgt Castari, dat ik het verlies aan gage ruim- 
schoots zal vergoeden. En u krijgt er een Arabische 
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bemanning voor in de plaats.” Rob begrijpt er niet 
veel van, maar hij moet de orders van zijn op- 
drachtgever wel uitvoeren. En de Nederlandse ma- 
trozen zullen waarschijnlijk wel in hun nopjes zijn: 
ze kunnen naar huis en krijgen nog geld toe ook. 
Blijkbaar heeft Castari dit alles al van te voren 
geregeld, want een half uur later nadert een motor- 
boot de „Midian” met de nieuwe bemanning: acht 
Arabieren. 


EEN NIEUWE BEMANNING AAN BOORD 


Castari ontvangt de nieuwe bemanning en spreekt 
de mannen in het Arabisch toe. Hij weet niet, dat 
Rob deze taal vrij goed verstaat. Wat zegt hij nu? 
Moeten er nog „spullen” worden geladen? Meer 
en meer krijgt Rob het gevoel, dat hij zijn hand in 
een wespennest heeft gestoken, want dat er iets 
geheimzinnigs met de „Midian” is, wordt hem zo 
langzamerhand wel duidelijk. Dan denkt hij op- 
eens aan Janine en hij zoekt haar op. Hij vertelt 
haar wat er is gebeurd en vraagt of zij niet liever 


hier van boord wil gaan. „Ik denk er niet aan, ka- 
pitein,” zegt het meisje lachend, „ik krijg er nu pas 
plezier in. Wat een prachtige kerels zijn die Ara- 
bieren” Het meisje tekent niet onverdienstelijk en 
zij heeft al een paar schetsen gemaakt van de voor- 
man der Arabieren. Nu ja, zij moet het zelf weten. 
Rob neemt afscheid van zijn oude bemanning. De 
mannen zijn in een beste stemming: zij hebben een 
gemakkelijke reis gehad, goed geld verdiend en nu 
kunnen ze al weer naar huis. 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


‚ Nog diezelfde dag komt een lichter langszij en een 
groot aantal kisten wordt aan boord geladen van 
de „Midian”. En ook wordt er zelfs een gedeeltelijk 
gedemonteerde helicopter aangevoerd, die op het 
achterdek wordt vastgesjord. Rob begrijpt er nu 
helemaal niets meer van en hij wil toch wel eens 
weten, waar hij aan toe is. Hij gaat naar Castari en 
vraagt hem op de man af: „Wat moet dit allemaal 
betekenen, meneer Castari? Waarom moet er een 
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nieuwe bemanning aan boord komen en wat be- 
tekenen al deze spullen? U hoeft mij misschien niet 
in te lichten, maar als kapitein ben ik verantwoor- 
delijk voor schip en lading...” „Ik begrijp u, ka- 
pitein,” zegt Castari, hem in de rede vallend; „ja, 
het is toch beter, dat ik u inlicht over wat er gaat 
gebeuren. Wilt u met mij meegaan naar de kaarten 
kamer?” 


CASTARI STELT ROB GERUST 
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In de kaartenkamer pakt Castari een kaart van het 
Arabisch schiereiland. „Het is allemaal veel minder 
geheimzinnig dan u misschien vermoedt, kapitein,” 
zegt hij lachend, „kijk, op deze landtong aan de 
Golf van Oman heeft mijn familie een gebied in 
bezit, waar de landbouw wordt beoefend. Maar 
dat gaat nog erg ouderwets en primitief. Wij bren- 
gen nu allerlei landbouwwerktuigen daar heen. De 
helicopter zullen wij gebruiken voor de bestrijding 


van insecten. Hier hebt u de douanepapieren, kijkt 
u ze rustig in, u zult dan zien, dat ik u niets op de 
mouw speld” Rob bladert de papieren door. Ja, 
die zien er betrouwbaar genoeg uit en hij voelt 
zich echt opgelucht. Des te beter dan, alleen is 
het hem niet duidelijk, waarom het schip dan zo 
raar is gebouwd. „Maar dat vertel ik u later nog 
wel eens, kapitein,” belooft Castari. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Zodra het schip zijn vreemde lading heeft inge- 
nomen, wordt het anker opgehaald en de „Midian” 
begint aan haar trip over de Middellandse Zee met 
“als eerste aanloophaven Port Said. De zee is zo glad 
als een spiegel en vooral Janine Lefèbre geniet van 
de tocht. Zij komt vaak op de brug en op zekere 
dag vraagt zij Rob, of hij wel vertrouwen heeft in 
de nieuwe bemanning. „O, wat dat betreft had ik 
het niet beter kunnen treffen,” zegt Rob; „ik heb 
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met zeelieden van verscheidene nationaliteit geva- 
ren, maar deze Arabieren behoren tot de beste, die 
er zijn. Ze komen van de kusten van Hadramaut 
en Oman en ze kennen de zee op een prikje... 
En, heeft u nog geen spijt van uw onderneming, 
juffrouw Lefèbre?” Het meisje lacht. „In het ge- 
heel niet, kapitein,” zegt zij; „ik vind het een ver- 
schrikkelijk aardig avontuur.” 


HET REISDOEL NADERT..….. 


De contrôle in Port Said op de lading verloopt heel 
vlot en dat verwondert Rob niet, want de „Midian” 
vaart immers onder Egyptische vlag. De reis gaat 
verder door de Rode Zee en vijftien dagen na het 
vertrek uit IJmuiden passeert het diep geladen 
schip straat Bab-el-Mandeb. Een Engels vliegtuig 
komt een paar maal laag over. Castari, die door 
een kijker de bewegingen van de machine volgt, 
wordt een beetje onrustig en vraagt Rob koers te 


zetten naar het eiland Sokotra in de Arabische Zee 
en van daar naar de Golf van Oman. „En laat de 
machine op volle kracht draaien,” voegt hij er aan 
toe. Ondanks alles krijgt Rob toch weer het gevoel, 
dat er iets met het schip niet in orde is. Hij kan 
zijn achterdocht niet helemaal verklaren, maar hij 
merkt aan Castari, dat de man zenuwachtiger 
wordt, naarmate het reisdoel dichterbij komt. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Om door de Golf van Oman in de Perzische Golf 
te komen, moet de „Midian” de gevaarlijke Straat 
van Ormoes door. Er liggen verscheidene kleine 
eilandjes op de route en Rob is wel een uur in de 
kaartenkamer bezig om de vaarroute nauwkeurig 
uit te stippelen. En op halve kracht varend koerst 
het schip voorzichtig tussen alle hindernissen door. 
Gelukkig blijft het weer goed, maar Rob blijft 
24 uur op de brug, want hij wil geen enkel risico 
nemen. Wanneer het gevaarlijke deel van de tocht 
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achter de rug is, gaat Rob enkele uren naar kooi. 
Wanneer hij is opgestaan en nog even zit te lezen 
in zijn hut, wordt er op de deur geklopt: een der 
Arabische matrozen verzoekt hem op de brug te 
komen. Als Rob boven komt, vaart de „Midian” 
juist een kleine baai binnen. „Wij zijn er, kapitein,” 
zegt Castari, breed glimlachend. Daar kijkt Rob 
vreemd van op, want nergens is een haven te be- 
kennen en rondom het schip rijzen alleen steile 
rotsen omhoog. 


DE „MIDIAN” WORDT GESPLITST 


Castari, die zich gedurende de reis al heeft ontpopt 
als een voortreffelijk amateyr-zeeman, neemt nu 
opeens de leiding helemaal van Rob over. Op zijn 
orders worden overal aan boord bepaalde verbin- 
dingen losgeschroefd, de lading aan dek wordt op- 
nieuw gestuwd en na vier uur zwoegen komt het 
geheim van de „Midian” aan het licht: het jacht 
bestaat inderdaad uit twee schepen, die in elkaar 


zijn gebouwd. Rob staat stom verbaasd. toe te kij- 
ken, wanneer het schip zich zomaar in tweeën heeft 
gedeeld. Voorwaar een technisch kunststukje van 
de eerste orde, maar wat heeft dat allemaal voor 
zin? Castari schijnt van plan te zijn de scheepjes 
een nauwe rotsspleet te laten binnenvaren, waar 
een gewoon schip zeker nooit door zou komen. Wat 
bevindt zich achter deze spleet? 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 
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Rob zoekt Janine op in haar hut. „Ziet u nu wel, 
juffrouw Lefèbre,” zegt hij, „in welk een wespen- 
nest u zich heeft gestoken?” Het meisje kijkt heel 
verbaasd en antwoordt op verontwaardigde toon: 
„Denkt u heus, dat ik niet op mij zelf kan passen, 
kapitein? U hoeft zich echt geen zorgen te maken 
over mij, hoor.” Rob geeft haar de raad op hetzelfde 
schip te blijven, waar hij ook is. Even later roept 
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Castari hem. „Ik zal nu de rol van loods vervullen,” 
zegt hij, „wilt u hier aan boord blijven? U krijgt 
een ervaren Arabier op de brug bij u. Volgt u mij 
precies en houdt u zich aan de aanwijzingen, die 
ik geef.” Dan gaat hij over op het ander schip en 
langzaam verdwijnen beide schepen in de rots- 
spleet. 


Dit wordt de wonderlijkste reis, die Rob ooit aan 
boord van het schip heeft gemaakt; urenlang varen 
de twee helften van de „Midian” door een lange 
tunnel, die zich dan weer verbreedt, dan weer ver- 
nauwt, soms door volslagen duisternis, dan door 
stukken, waar nog een beetje daglicht naar binnen 
komt. De schepen glijden af en toe rakelings langs 
scherpe rotspunten en enkele keren zijn moeilijke 
manoeuvres nodig om de obstakels te vermijden. 
Rob heeft nooit geweten, dat aan deze kust zo’n 


ZIJN ER WAPENS AAN BOORD ? 


onderaardse doorgang bestond en hij vraagt zich 
af waar deze zeeweg heen leidt. Wanneer de sche- 
pen naar zijn berekening ongeveer vijf mijl hebben 
afgelegd, komt Janine naar hem toe. „Kapitein,” 
fluistert zij, angstig omkijkend naar de Arabieren 
op de‘brug, „weet u, dat er wapens zitten in die 
kisten, die wij in Tanger hebben geladen? Ik heb 
het zelf gezien!” Het meisje is nu kennelijk bang, 
zij ziet tenminste doodsbleek. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Rob gaat met Janine naar haar hut en ziet, hoe 
de Arabieren inderdaad bezig zijn de kisten open 
te maken en dat er wapens in zitten. Hij denkt er 
het zijne van, maar Janine moet liever maar niet 
wijzer worden en hij zegt dus: „Och, daar hoeft u 
zich niet ongerust over te maken, juffrouw Le- 
fèbre; deze Arabieren mogen van het Britse gouver- 
nement wapens hebben. Kijk, de Engelsen hebben 
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wel zeggenschap over de kustgebieden, maar in het 
binnenland zijn de Arabieren zelf nog heer en 
meester. Zij hebben daar onderling nogal eens ruzie 
en de Engelsen vinden het best, dat die lui zich 
bewapenen.” Op hetzelfde ogenblik vaart het schip 
door een stroom van licht en in de verte ziet Rob 
een opening in de rotsen. Het einde van de spook- 
achtige reis door de spelonken schijnt te naderen. 


ROB NEEMT AFSCHEID VAN CASTARI 


Beide helften van de „Midian” komen nu weer in 
open water, een soort binnenzee, die zich tot ver 
in de omtrek uitstrekt. In hetzelfde tempo als eerst 
worden beide helften van het schip nu weer aan 
elkaar geklonken en geschroefd en na enkele uren 
is de „Midian” in zijn oude vorm hersteld. Castari 
komt naar Rob toe en zegt, dat het schip zijn be- 
stemming heeft bereikt. „Voor u is de reis ten ein- 
de, kapitein,” zegt hij, „alles is vlot verlopen en ik 
ben u zeer erkentelijk voor uw hulp. Ik neem aan, 
dat u zo spoedig mogelijk wilt vertrekken?” Ja, 


Rob heeft hier nu niets meer te zoeken en ook 
Janine Lefèbre zegt, dat zij graag met kapitein Rob 
terug wil reizen. „Ach, dat spijt mij,” zegt Castari, 
„ik zou het op prijs stellen, wanneer u nog enkele 
weken mijn gast zoudt willen blijven.” Maar Janine 
houdt voet bij stuk en Castari zegt dan, dat hij de 
helicopter in orde zal laten maken, die beiden naar 
Muskate zal brengen. De enige, die hij van de oor- 
spronkelijke bemanning houdt, is de machinist, die 
hij goed zal betalen. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Wanneer de helicopter klaar is, wordt de bagage 
van Rob en Janine van het schip naar het vliegtuig 
gebracht en even later stappen beide passagiers in. 
Dat is dus het einde van dit avontuur, denkt Rob; 
hij gelooft wel, dat er toch iets niet in de haak is 
met deze expeditie, maar nu ja, dat gaat hem niet 
meer aan... Hij neemt hartelijk afscheid van Cas- 
tari, maar juist op het moment, waarop de piloot 
de motor wil starten, klinken in de verte geweer- 


24 


schoten: drie maal twee schoten snel achter elkaar, 
net of het een signaal is. Castari begint een gesprek 
met de piloot in het Arabisch. De man knikt enkele 
malen en Castari ratelt maar door. Hij is kennelijk 
erg opgewonden. Hij weet nog steeds niet, dat Rob 
het gesprek goed kan volgen. En nu Rob hoort, 
waar Castari het over heeft, spitst hij zijn oren. 
Aha, nu wordt hem het een en ander duidelijk! 


ER DREIGT GEVAAR ! 
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Uit het gesprek tussen Castari en de piloot maakt 
Rob op, dat er gevaar dreigt voor de „Midian” en 
ook voor hem, Castari, persoonlijk. „Kijk onderweg 
goed uit,” hoort hij de Egyptenaar zeggen, „en geef 
je waarnemingen per radio door. En wat deze twee 
betreft...” Castari knikt even in de richting van 
Janine en Rob, „ik heb ze gezegd, dat je naar Mus- 
kate zou vliegen, maar je begrijpt, dat dit nu niet 
kan.” Rob hoort, dat Castari de piloot opdracht 
geeft hen naar de kust van Iran te brengen, aan 
de overzijde van de Perzische Golf. Maar nu valt 


ij 
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Rob Castari in de rede. „Wat is dat?” vraagt hij, 
„versta ik u goed, mijnheer Castari en gaan wij 
dus niet naar Muskate?” De Egyptenaar schrikt, 
wanneer hij merkt, dat Rob het gesprek heeft kun- 
nen volgen. Dan snauwt hij opeens: „Bemoeit u 
zich er niet mee, kapitein, ik raad u aan kalm te 
blijven; het is zaak, dat u zo gauw mogelijk hier 
vandaan komt.” Terwille van Janine, die bang is, 
zwijgt Rob maar. Hij moet zich trouwens wel in 
zijn lot schikken. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Dan verheft de helicopter zich in de lucht. Het 
meer is groter, dan Rob had vermoed en wanneer 
zij een eind hebben gevlogen, ziet hij overal kleine, 
snelle motorboten uit de rotsspleten opduiken. 
„Wat moet dat allemaal toch betekenen?” fluistert 
Janine, die nu rilt van angst. „Ik vermoed,” zegt 
Rob, „dat een paar Arabische stammen oorlog voe- 
ren en dat de „Midian” daar ook voor gebruikt 
moet worden.” Ondertussen voelt Rob er helemaal 
niets voor om naar de kust van Iran gebracht te 
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worden en hij broedt op een plan. De piloot zegt 
niets en volgt een grillige route, zo veel mogelijk 
dekking zoekend en laag over de rotsen scherend. 
„Luistert u eens, juffrouw Lefèbre,” zegt Rob ten- 
slotte, „kunt u kalm blijven, wanneer er onver- 
wachts iets mocht gebeuren?” „Wat bedoelt u, ka- 
pitein?” vraagt het meisje verwonderd; „wat bent 
u van plan?” „Ik weet het nog niet precies,” zegt 
Rob, „maar ik hoop, dat u uw zenuwen in bedwang 
kunt houden als dat nodig mocht blijken.” 
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ROB OVERVALT DE PILOOT 
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De piloot schakelt de radiozender in, pakt de micro- 
foon en geeft aan Castari door, dat hij twaalf boten 
kan waarnemen, bemand met gewapende krijgers. 
Rob meent, dat nu zijn kans is gekomen. Hij haalt 
voorzichtig zijn revolver uit zijn zak en geeft die 
aan Janine. Het meisje beeft van opwinding. „Als 
er iets geks gebeurt, maak er dan gebruik van,” 
fluistert Rob, „ik ga proberen de piloot onschade- 
lijk te maken.” Janine knikt. Zij voelt zich hele- 


maal niet op kaar gemak, maar zij weet, dat Rob 
te vertrouwen is en wacht in spanning af, wat er 
gaat gebeuren. Rob laat zich van zijn stoel glijden 
en pakt de piloot in een greep, die hem machteloos 
maakt. Rob sleurt hem uit de stuurstoel. De rest 
moet bliksemsnel gebeuren, want het toestel zakt 
nu loodrecht en de grond is angstig dicht bij! Als 
nu de motor maar niet af slaat... 


B 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


pe 
(4 if 
{ 


ei, 


1e AD 


/ 


Het toestel zak snel en op het meer nemen de Ara- 
bieren de helicopter onder vuur. Rob is druk bezig 
met de motor, die nu allerlei rare kuren gaat ver- 
tonen. Hij is met de machine natuurlijk niet ver- 
trouwd, maar hij heeft wel eens meer met een heli- 
copter gevlogen en hoopt, dat hij de machine weer 
in zijn macht zal krijgen. Eindelijk gelukt het. 
„Hoera, we stijgen weer,” hoort hij Janine zeggen. 
Het meisje heeft zich flink gehouden, maar dit 
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avontuur zal zij voorlopig wel niet vergeten. Ja, de 
machine stijgt weer, maar Rob slaagt er niet in 
hoger te komen dan een honderd meter. Opeens 
slaat de motor weer af. Zou een kogel een vitaal 
onderdeel hebben geraakt? Rob rukt aan de han- 
dels, maar het geeft niets. Het toestel duikt voor- 
over en daalt nu snel. „Maak de riemen stevig 
vast!” schreeuwt Rob tegen Janine. Zal hij toch 
worden gedwongen tot een noodlanding? 


DE HELICOPTER MAAKT EEN NOODLANDING 


Rob probeert nog enkele rotspunten te ontwijken, 
maar dat gelukt niet. Eén der wielen wordt ge- 
kraakt en breekt af. „Denk er om,” waarschuwt 
hij Janine, „we zullen wel met een flinke schok 
op de grond terecht komen. Ik zal proberen de 
machine op dat stukje land dáár neer te zetten, 
maar ik denk, dat het landingsgestel het wel zal 
begeven” Er zit nu eenmaal niets anders op en 
Rob is nog blij, wanneer hij met een forse klap kan 
landen aan de rand van het meer. Dat ziet er nu 


niet bepaald mooi voor hem uit, want in de verte 
naderen al de goed bewapende Arabieren in hun 
bootjes. En wat moet hij doen met die nog altijd 
bewusteloze piloot? Rob heeft wel meer in een 
précaire situatie gezeten, maar dan was hij door- 
gaans alleen. Nu heeft hij ook nog de zorg voor 
Janine Lefèbre.... Was hij maar niet zo stom ge- 
weest om de piloot neer te slaan, terwijl de machine 
op zo geringe hoogte was. Nu ja, er is niets meer 
aan te doen. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Wanneer de helicopter is geland en Janine en Rob 
zijn uitgestapt, worden zij onmiddellijk omringd 
door een aantal Arabieren, die dreigend hun ge- 
weren in de aanslag houden. Maar dan treedt een 
man naar voren, die er zeer voornaam uitziet en 
Rob iets in het Arabisch vraagt. Rob antwoordt 
in dezelfde taal en vertelt, wat er is gebeurd. 
„Aha,” zegt de hoofdman, „dus Castari wilde u naar 
de kust van Iran brengen? Dat is belangrijk 
nieuws.” Rob vraagt, wat hij van plan is te doen. 
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„Begrijp mij goed,” zegt hij, „ik heb met dit alles 
niets te maken. Ik ben een Nederlandse zeeman en 
ik heb bovendien de verantwoordelijkheid voor 
deze jonge vrouw, de dochter van een voornaam 
en invloedrijk scheepsbouwer uit Amsterdam.” De 
hoofdman denkt even na. Dan zegt hij: „Ja, daar- 
over kan ik niet beslissen. Ik zal u naar mijn heer 
moeten brengen, die hier het hoogste gezag uit- 
oefent. Wilt u mij maar volgen?” 


NAAR HET PALEIS VAN DE SHEIK 


Met een boot worden Janine en Rob weggevoerd. 
De tocht duurt meer dan een uur, maar dan slaakt 
Janine opeens een kreet van verrassing. In de verte 
ziet zij nl. aan de kust een paleis van sprookjes- 
achtige schoonheid, opgetrokken uit rose marmer, 
met een fraaie koepel en torenspitsen van zuiver 
goud. Daarachter ligt een niet minder rijk versier- 
de moskee. Het meisje is erg zenuwachtig. Rob 
buigt zich naar haar over en zegt: „Wees niet bang. 
Ik geloof, dat ik weet, waar wij ons nu bevinden. 
Dat moet het paleis van Midian zijn, een legen- 


darische prinses uit de oudheid. Het verhaal gaat, 
dat koning Salomo indertijd het goud voor de tem- 
pel in Jeruzalem uit deze streek heeft gehaald.” 
Rob vertelt er niet bij, dat hij dit verhaal heeft 
gehoord van een Engelse ontdekkingsreiziger, die 
er aan toevoegde, dat nog nooit een vreemdeling 
dit paleis heeft betreden of hij heeft het met de 
dood moeten bekopen. De Engelsman was de enige, 
die er ooit levend uit was gekomen, maar enkele 
maanden later stierf hij onder geheimzinnige om- 
standigheden. 
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Janine en Rob worden het paleis binnengeleid. 
Overal staan zwaar gewapende wachten, die de 
kostbare schatten bewaken, die hier liggen opge- 
stapeld. Rob voelt zich alles behalve op zijn gemak. 
Hij fluistert tegen Janine: „Niet laten blijken, dat 
u bang bent; die kerels doen niets... Ik praat mij 
er wel uit... Ze moeten ons toch weer vrij la- 
ten...” Beide vreemdelingen worden dan in de 
zaal gebracht, waar op een hoge troon Sheik Ali 
ben Omar zit, de laatste en grote heerser over 
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Arabia Felix, gelukkig Arabië. Hij is de uitverkoren 
hoge bewaker van het goud van Midian. Hij alleen 
ook beslist over het lot dergenen, die ongevraagd 
dit bolwerk binnendringen. Zwijgend ziet hij Rob 
en Janine aan, wanneer dezen voor hem worden 
gebracht. Nee, Rob voelt zich toch niet zo erg pret- 
tig. De Sheik ziet er nogal gevaarlijk uit. Kijk, in 
zijn rechterhand houdt hij een prachtig bewerkte 
reukbal vast. 
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Er volgt een lang gesprek tussen de Sheik en de 
hoofdman, die Janine en Rob heeft gevangen ge- 
nomen. Rob kan het gesprek, dat gedeeltelijk fluis- 
terend wordt gevoerd, niet helemaal volgen. Maar 
hoort hij het goed....? Ja, daar valt het woord 
„executie”.... en „onmiddellijk liquideren”... 
Rob huivert. Hij weet, dat deze kerels voor niets 
staan en dat zij zich machtig genoeg voelen om 
iemand uit de weg te ruimen, die hun plannen 
dwarsboomt, zonder dat zij zich over de gevolgen 


JANINE WORDT WEGGELEID 


ongerust behoeven te maken. Dan richt de Sheik 
zich tot Rob. „Dit meisje,” zegt hij, op Janine wij- 
zend, „zal naar de vrouwenvertrekken worden ge- 
leid; u blijft hier, want ik moet alles van u weten.” 
Janine klemt zich doodsbang vast aan Rob. „Dat 
nooit!” gilt zij. Maar Rob kalmeert haar. „Maakt u 
zich niet ongerust, juffrouw Lefèbre,” zegt hij, „het 
zal allemaal wel goed aflopen. Gaat u gerust mee. 
Ik knap dat zaakje hier wel op. Heus, er zal u niets 
overkomen.” 
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Janine wordt weggeleid. Een oude Arabische 
vrouw die een paar woorden gebroken Engels 
spreekt, leidt haar naar de vrouwenvertrekken. En 
nu begint de Sheik Rob te ondervragen. Rob, die 
niets te verbergen heeft, vertelt, dat hij in opdracht 
van monsieur Castari een schip van Amsterdam naar 
hier heeft gebracht. Bij het horen van de naam 
Castari fronst Ali ben Omar de wenkbrauwen. 
„Aha,” zegt hij, „mijn stiefbroer... de afvallige 
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bastaard, de man, die zijn stam heeft verraden en 
nu loert op het heilige goud, dat wij sedert duizen- 
den jaren hier bewaken.” Rob begint nu te begrij- 
pen, hoe de vork aan de steel zit. Ja, wanneer het 
om zulke schatten gaat, dan is Castari natuurlijk 
wel bereid het een en ander te riskeren. Maar hoe 
redt Rob zich nu uit dit wespennest en hoe brengt 
hij Janine veilig en wel bij haar vader terug? Als 
hij nu de Sheik eens aanbood hem te helpen? 
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Ondertussen zit Janine in het weelderig ingerichte 
vrouwenverblijf. Zij kijkt haar ogen uit, want zo- 
veel rijkdom heeft zij nog nooit gezien. Alles is 
goud en de tafels, stoelen en kasten zijn ingelegd 
met kostbare juwelen. Hier alleen ligt voor mil- 
lioenen opgestapeld. Zij wordt goed verzorgd en 
het oude vrouwtje, dat een beetje Engels spreekt, 
probeert haar zo veel mogelijk op haar gemak te 
stellen. En de Arabische vrouwen kijken het blanke 
meisje nieuwsgierig aan. — En terwijl Janine zich 
de wijn goed laat smaken, zet zich in het andere 
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ROB BIEDT DE SHEIK ZIJN HULP AAN 


vertrek het gesprek tussen de Sheik en Rob moei- 
zaam voort. De grote heer schijnt niet te begrijpen, 
welke gevaren hem bedreigen. Rob vertelt, dat de 
„Midian” zwaar bewapend is en dat Castari over 
middelen beschikt om het paleis te veroveren. Maar 
de Sheik schudt zijn hoofd. Zo’n vaart zal het heus 
niet lopen, meent hij. Maar dan stormt opeens de 
hoofdman het vertrek binnen en roept, dat de 
„Midian” de baai is binnen gevaren en bezig is 
het fort onder vuur te nemen. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


De Sheik spoedt zich met de hoofdman en Rob naar 
het fort. Ja, in de verte ligt de „Midian” en vuurt 
projectielen af. Beide Arabieren kijken verschrikt 
toe, maar Rob stelt hen gerust: het zijn slechts 
rookbommen, die weinig kwaad kunnen doen. 
„Maak de kanonnen in orde!” roept de Sheik. De 
kanonnen? Rob kan niet nalaten te glimlachen. De 
stukken die hier staan opgesteld, zijn zeker drie 
eeuwen oud. „U zult weinig kunnen doen tegen 
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de bewapening van de „Midian”, zegt hij tegen de 
Sheik; „ik geloof niet, dat uw kanonnen in staat 
zullen zijn om de aanval af te slaan.” Met blikse- 
mende ogen kijkt de Sheik Rob aan. „U kent mijn 
mannen niet,’ roept hij, „wij zijn in staat elke 
vijand terug te wijzen” Ach ja, maar Rob ziet toch 
zelf hoe het gaat: er is bevel gegeven om te vuren, 
maar geen enkel kanon is in staat een schot te 
lossen. Het kruit is ondeugdelijk. 


CASTARI VALT HET PALEIS AAN 


Door het rookgordijn, dat de „Midian” heeft gelegd, 
is het schip nu helemaal aan het gezicht onttrok- 
ken. „Dat is nog maar het begin,” waarschuwt Rob 
de Sheik; „straks zult u kennis maken met de ande- 
re wapens, waarover Castari beschikt.” „Ik zal mij 
nooit overgeven!” schreeuwt de Sheik; „mijn man- 
nen zullen vechten tot het uiterste!” — Ondertus- 
sen staat Castari grijnzend op de brug van de 
„Midian”. Alles gaat tot dusver uitstekend. Hij zal 
nog een aantal rookbommen afschieten en dan kan 


hij tot de aanval overgaan. Toch moet hij voor- 
zichtig zijn, want zijn mannen zijn in de minder- 
heid en hij weet, dat de Sheik en zijn volgelingen 
zich met alle middelen zullen verdedigen. De ka- 
nonnen, waarover het fort beschikt, zijn weliswaar 
verouderd, maar als het tot een handgemeen komt, 
moet hij wel op taaie tegenstand rekenen. Snel 
geeft hij zijn orders. De mortieren worden opnieuw 
geladen en het nevelgordijn wordt nog zwaarder. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Castari heeft een rookgordijn om het fort heenge- 
legd en zet nu de aanval in. Hij weet, dat hij snel 
moet handelen. Weliswaar heeft hij de beste wa- 
pens aan zijn zijde, maar de Sheik beschikt over 
veel meer mannen dan hij. Nu de „Midian” het fort 
nadert, hoort Rob boven het rumoer uit de schelle 
stem van Castari, die zijn bevelen rondschreeuwt. 
Maar ook Ali ben Omar heeft die stem herkend en 
schreeuwt terug: „Kom maar op, afvallige hond; 
dan zul je ondervinden, wat er gebeurt met een 
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man van onze stam, die zich als verrader laat ken- 
nen.” De Sheik gooit zijn statiekleed af en trekt 
het zwaard. „Voorwaarts, mannen!” beveelt hij. Rob 
heeft dit alles nu van nabij gade geslagen en eigen- 
lijk komt hem deze verwarring goed van pas. Hij 
heeft niet de minste zin zich in de strijd te mengen. 
Van de Sheik heeft hij niets goeds te verwachten, 
maar van Castari zeker ook niet. Hij moet proberen 
de wijk te nemen, maar... Janine mag hij niet 
in de steek laten. 
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Voorzichtig sluipt Rob door de gangen van het 
paleis. Buiten laait het krijgsrumoer. De mannen 
van Castari zijn waarschijnlijk al geland en nu is 
het handgemeen in volle gang. Van deze verwar- 
ring wil Rob gebruik maken om Janine te bevrij- 
den. Hij dwaalt enige tijd door de gangen, vóór 
hij het vrouwenvertrek heeft gevonden. Maar nu 
moet hij oppassen, want natuurlijk worden deze 
vertrekken bewaakt. Op een binnenplaats ziet hij 
een aantal vrouwen, die in groepjes staan te bab- 


belen, maar Janine is er niet bij. Rob duikt gauw 
weer weg en vindt dan de trap, die naar beneden 
leidt. Skip loopt met hem mee. De hond begint 
opeens zacht te grommen, wanneer Rob de trap af 
is gelopen. Dat betekent onraad! Inderdaad, want 
achter een zwaar gordijn staan twee haremwach- 
ters gereed om elke indringer met geweld de deur 
te wijzen. Zij hebben hun scherpe zwaarden getrok- 
ken en houden zich schuil om de vreemdeling on- 
verhoeds te overvallen. 
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Rob, die niet weet welk gevaar hem precies be- 
dreigt, struikelt bijna over Skip, wanneer de hond 
blaffend tegen hem opspringt en hem de weg ver- 
spert. Bijna op hetzelfde moment springt één der 
harembewakers naar voren, het gordijn zwaait op- 
zij en de Arabier komt op Rob toe, het zwaard 
dreigend boven zijn hoofd zwaaiend. Rob is onge- 
wapend, maar hij grijpt de pols van de man, die 
hem aanvalt en drukt de arm, waarin deze het 
wapen vasthoudt, krachtig achterover. De man 
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slaakt een kreet van pijn. Skip weet ook, wat hem 
te doen staat. Zonder zich te bedenken, stort de 
hond zich op de tweede wachter en bijt de man in 
het been, zodat het slachtoffer kreunend van pijn 
achterover valt. Rob heeft het intussen zwaar te 
verduren, want de man, met wie hij aan het worste- 
len is, is heus niet voor een kleintje vervaard. Maar 
hij deelt met zijn rechtervuist rake klappen uit en 
de harembewaker heeft kennelijk niet op zoveel 
tegenstand gerekend. 


HET GEVECHT MET DE HAREMBEWAKERS 
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Dank zij een paar welgemikte vuistslagen van Rob 
zakt de eerste haremwachter bewusteloos in elkaar. 
Rob ontrukt hem het zwaard. Nu is hij tenminste 
niet meer ongewapend en hij zal het wapen wel 
moeten gebruiken ook, want de tweede wachter is 
inmiddels overeind gekrabbeld en komt dreigend 
op hem toe. Maar vóór de man zijn zwaard kan 
opheffen, springt Skip weer tegen hem op en bijt 
hem in de pols. Een onderdeel van een seconde 
later treft de platte kant van Robs zwaard de man 


tegen zijn linkerslaap en zonder een woord te 
uiten, valt ook deze man op de grond. Het gevecht 
met de beide mannen heeft nog geen minuut ge- 
duurd, maar nu liggen beiden tenminste broeder- 
lijk naast elkaar en voorlopig zullen ze nog wel 
niet opstaan. Rob kan tevreden zijn, maar hij zal 
het zwaard toch wel in zijn bezit houden. Hij strijkt 
Skip eens over de kop: zijn trouwe vriend heeft 
hem deze keer wel heel bijzonder geholpen! 
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Met het zwaard in zijn hand vervolgt Rob zijn speur- 
tocht door het paleis. Hier moeten de vrouwenver- 
blijven zijn en Rob roept een paar keer luid: „Ja- 
nine!! Waar zit je? Janine!!”’ Er komt geen ant- 
woord, maar wel hoort hij achter de gordijnen 
snelle voetstappen en het geluid van zenuwachtig 
fluisterende vrouwenstemmen. Hij opent het gor- 
dijn en ziet, dat hij zich in de zaal bevindt, waar 
de harem van de Sheik is ondergebracht. De vrou- 
wen stuiven gillend weg, wanneer zij die vreemde, 
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blanke men met zijn zwaard zien binnentreden. En 
daar hoort hij ook de stem van Janine: „Hier ben 
ikl” roept zij. Rob haalt ruimer adem: het meisje 
is dus nog in goede welstand. De oude vrouw pro- 
beert nog Janine tegen te houden, maar het meisje 
rukt zich los en loopt naar Rob. „We moeten op- 
schieten,” waarschuwt Rob, „dit is onze enige kans 
om te ontsnappen; alle mannen zijn buiten en we 
kunnen misschien het paleis ongehinderd verlaten. 
Kom mee.” 


Rob zegt tegen Janine: „Trek gauw andere kleren 
aan. We moeten er rekening mee houden, dat we 
een paar dagen en nachten door het gebergte moe- 
ten trekken. Maar maak er haast mee, want we 
moeten er zo snel mogelijk vandoor!” De oude 
vrouw, die begrepen heeft, dat Rob Janine wil 
laten weg gaan, probeert hem van dit plan af te 
houden. „Uw vlucht zal zeker mislukken,” voor- 
spelt zij, „nog nooit is er iemand in geslaagd uit 


ROB EN JANINE VLUCHTEN 


dit paleis weg te komen. De dienaars van Ali ben 
Omar zullen u zeker achterhalen en dan wacht u 
een vreselijk lot.” Rob laat het oude vrouwtje maar 
praten. Janine is even verdwenen, maar komt dan 
terug, gekleed voor de reis en twee kleine koffers 
dragend. „En nu zo gauw mogelijk hier vandaan,” 
roept Rob, „dit is onze enige kans, want ze zijn 
buiten nog aan het vechten en ik geloof, dat ze. 
op ons niet zullen letten.” 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Snel lopen Janine en Rob door de lange, rijk ver- 
sierde gangen van het paleis. Vaag klinkt het 
krijgsrumoer uit de verte. Maar dan komen zij op 
een galerij, waar zij uitzicht hebben op het ge- 
vecht. Verscheidene Arabieren van beide partijen 
zijn al gesneuveld of zwaar gewond. Nog altijd 
hangen flarden van het rookgordijn, dat de „Mi- 
dian” heeft gelegd, rondom het fort. Rob heeft er 
geen idee van, welke kant zij moeten uitgaan, maar 
in elk geval moeten zij zien de bergen te bereiken, 


44 


vóór iemand hun vlucht bemerkt. Kijk, daar zijn 
Castari en de Sheik in een duel gewikkeld. On- 
danks zijn benarde positie blijft Rob toch even ge- 
boeid kijken. De oude Sheik kan nog goed met 
zijn kromzwaard omgaan, maar de veel jongere 
Castari is natuurlijk veel leniger. Rob krijgt de in- 
druk, dat Castari met zijn mannen aan de winnen- 
de hand is. Dan loopt hij, met Janine, vlug door. 
Zij moeten de achteruitgang van het paleis zien te 
bereiken. 


Het gevecht voor de poorten van het paleis loopt 
ten einde. Tegenover de watervlugge Castari moet 
Sheik Ali ben Omar het onderspit delven. Hij 
wordt aan zijn rechterarm gekwetst en valt achter- 
over. Castari verklaart zich nu overwinnaar en 
vraagt de dienaars van de Sheik hem trouw te 
zweren. Hij belooft iedereen, die hem zal dienen, 
een goed leven en vooral veel feesten. De meeste 
volgelingen van de Sheik scharen zich direct, zij 


DE SHEIK DELFT HET ONDERSPIT 


het nog schoorvoetend, achter de nieuwe heerser; 
eigenlijk zijn zij niet weinig verheugd dat zij van 
hun despoot verlost zijn. — Ondertussen hebben 
Janine en Rob nog steeds niet de achteruitgang 
van het paleis gevonden. Het gebouw bestaat uit 
een doolhof van gangen, trappen en zalen en zij 
slagen er maar niet in de weg te vinden, die naar 
buiten leidt. Maar dan ziet Rob opeens een poort. 
„Die kant uit!” zegt hij tegen Janine. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


VEE 


Inderdaad, dit is de acheruitgang van het paleis. 
Voorzichtig verkent Rob de omgeving. Er is in de 
wijde omtrek niemand te bespeuren. Wèl ziet Rob 
een paar ezeltjes. Ze zijn nog gezadeld ook! „Zoudt 
u op een ezel kunnen rijden, juffrouw Lefèbre?” 
vraagt hij. „Ik weet het niet,” antwoordt Janine, 
„maar ik zal het proberen...” — In het paleis 
voltrekt de revolutie zich met veel lawaai. Castari 
voelt zich in een prima stemming: alles is veel 
vlotter verlopen, dan hij had kunnen denken. Na- 
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° 
tuurlijk wordt de oude Sheik naar de kerker ge- 
bracht. De oude vrouw, die speciaal met de zorg 
over Janine was belast, valt jammerend op haar 
knieën, wanneer zij Ali ben Omar, de grote heer- 
ser, zo vernederd ziet. Castari staat er glimlachend 
bij. Maar opeens verstrakt zijn gezicht. Wat babbelt 
die oude heks nu? Heeft zij het over een blanke 
vrouw, die ontsnapt is met een zeeman? Maar dat 
kan alleen slaan op Rob en Janine Lefèbre! 


DE ACHTERVOLGING BEGINT 


De oude vrouw vertelt aan de Sheik, dat het blanke 
meisje is ontvoerd. De haremwachters zijn bewus- 
teloos geslagen en de vreemde man heeft het 
meisje toen meegenomen... Castari heeft genoeg 
gehoord. Hij ondervraagt het personeel van het 
paleis en hoort nu, dat de helicopter is verongelukt 
en dat Rob en Janine zijn gevangen genomen. Nu 
moet er snel worden gehandeld, want beiden mo- 
gen tot geen enkele prijs kans krijgen te ontsnap- 
pen. Als Rob gaat praten en het Engelse gouverne- 


ment te weten komt wat Castari heeft uitgevoerd, 
zal het geheim van het goud van Midian bekend 
worden en dan is voor Castari alles verloren. Hij 
geeft order de achtervolging te beginnen. Hij neemt 
aan, dat Rob en Janine naar de bergen zijn ge- 
vlucht. Dat is ook zo en de vluchtelingen hebben, 
dank zij de ezels, een kleine voorsprong op hun 
achtervolgers. Maar of het hun zal lukken zich bij- 
tijds in veiligheid te stellen? 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Vlak bij de achteruitgang van het paleis bevinden 
zich de stallen van de Sheik en snel worden drie 
paarden gezadeld. Castari maant zijn mannen nog 
eens tot spoed. „Het hangt nu van jullie af, of wij 
zullen slagen,” zegt hij tegen de ruiters, die zich 
gereed maken voor de achtervolging; „wanneer, 
Rob en dat meisje er in slagen te ontkomen, zullen 
zij het Engelse gouvernement zeker inlichten en 
dan is alles voor ons verloren. Zorg dus, dat je ze 
terug brengt. Ze kunnen nog niet ver zijn.” Nee, 
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ver zijn Rob en Janine nog niet, want zij volgen 
een smal, kronkelig bergpaadje. De ezels komen 
slechts langzaam vooruit, maar hoe onherberg- 
zamer het landschap wordt, hoe moeilijker ook de 
achtervolgers het zullen hebben. Rob stelt Janine 
gerust, wanneer zij bang wordt door de woeste, 
verlaten omgeving. „We moeten zorgen zo ver mo- 
gelijk weg te komen vóór de nacht valt,” zegt hij; 
„we zullen straks een schuilplaats zoeken en ons 
dan verborgen houden.” 


De achtervolgers weten niet, in welke richting de 
vluchtelingen zijn getrokken. Er lopen hier tal van 
paden en bovendien kunnen zij zich gemakkelijk 
schuil houden in een der tientallen spelonken in 
het gebergte. De aanvoerder van de achtervolgers 
geeft order zoveel mogelijk hoge punten op te zoe- 
ken en van daar uit goed uit te kijken. Maar wan- 
neer de avond valt, hebben zij nog geen enkel spoor 
gevonden... Rob zoekt ondertussen naar een 
goede plek om het bivak op te slaan. De ezels wor- 


HET GOUD VAN MIDIAN 


den bovendien ook vermoeid en de dieren moeten 
drinken. Is er nergens een beekje? Op een plek, 
waar zij beschermd worden tegen spiedende ogen 
stijgt Rob af. Hij luistert scherp. Ja, hier ruist er- 
gens water. Skip heeft het ook begrepen en zoekt 
mee en het is de hond, die het water ontdekt: het 
geluid komt uit een rotsspleet, waaronder water 
moet stromen. Rob bekijkt de spleet nader en ziet, 
dat het de ingang is van een flinke grot. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Voorzichtig volgt Rob het smalle pad, dat naar de 
grot leidt. De ondergaande zon verlicht nog een 
deel van het sombere hol en nu ziet Rob ook de 
waterval, waarvan hij het geruis buiten reeds 
hoorde. Hij laat de ezels afzadelen. „Hier zullen wij 
ons kamp opslaan,” zegt hij tegen Janine; „onze 
achtervolgers zullen ons hier nooit vinden en mor- 
gen trekken wij verder” Maar wat glinstert er 
toch in het water? Rob laat wat water over zijn 
handpalm lopen; kleine, gele korrels blijven op zijn 
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hand achter, wanneer het water’ wegloopt. Dat 
moet goud zijn! Heeft hij nu toevallig een goud- 
ader ontdekt of betekent dit, dat deze streek zo 
rijk aan edel metaal is? Kijk, het water spoelt het 
goud gewoon los.... Maar ook Janine heeft een 
verrassing: zij heeft nog kans gezien bij haar over- 
haaste vlucht een koffer met levensmiddelen te 
vullen. Voorlopig zullen ze dus niet-verhongeren. 
En voedsel is op het ogenblik belangrijker dan al 
het goud van de spelonk. 


v 


Toch gaat Rob nog even door met zijn onderzoe- 
kingen. Met de punt van het zwaard; dat hij een 
der harembewakers afhandig heeft gemaakt, steekt 
hij wat gesteente los. Maar dat is fantastisch! De 
goudkorrels vallen zo maar op de grond... Nu be- 
grijpt Rob ook, waarom Castari er zo op gebrand 
was de Sheik te onttronen: het is hem natuurlijk 
niet alleen te doen om de macht, maar vooral om 
de onvoorstelbare rijkdommen, die hier liggen op- 
gestapeld. En tegelijkertijd dringt het tot Rob door, 
dat Castari niets zal nalaten om hem en Janine 


HET GOUD VAN MIDIAN 


weer in handen te krijgen, want dit alles moet 
natuurlijk geheim blijven. Janine houdt zich onder- 
tussen erg flink. Zij maakt een maaltijd klaar en 
schijnt helemaal niet meer beangst te zijn. Samen 
bespreekt Rob met haar, wat zij zullen doen. Het 
beste zou zijn, wanneer zij onder dekking van de 
duisternis hun tocht zouden voortzetten, maar Rob 
durft zo’n zwerftocht bij nacht niet aan. Nee, zij 
zullen hier maar de nacht doorbrengen en morgen 
hun vlucht voortzetten, in de hoop, dat hun achter- 
volgers de jacht opgeven. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


IT 


7 vi Rd so 


Ook de achtervolgers besluiten, hu de nacht valt, 
om hun zoeken te staken. Zij slaan hun kamp op 
en beraden zich over hun plannen voor morgen. 
Het zal niet meevallen in deze onherbergzame 
streek de vluchtelingen te vinden, maar deze ma- 
ken ook weer niet zo veel kans de bewoonde wereld 
te bereiken, omdat goed gebaande wegen hier bijna 
niet voorkomen. — En in de kerkers van zijn eigen 
paleis zucht nu de Sheik. De oude vrouw uit de 
harem is hem als verzorgster toegewezen. Zij ver- 
bindt zijn wonden, die hij in het gevecht met Cas- 
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tari heeft opgelopen. De Sheik is nog altijd ont- 
stemd over het feit, dat zij de nieuwe heerser in 
het paleis onmiddellijk heeft verteld, dat die blan- 
ke zeeman en dat meisje zijn ontvlucht. „Ik kan 
rekenen op de steun van het Engelse gouverne- 
ment,” gromt hij, „en die zeeman zou ongetwijfeld . 
de Engelsen hebben ingelicht. Nu is die kans ver- 
keken.” Maar ook Castari voelt zich nog niet op 
zijn gemak. Hij kijkt voortdurend uit naar de terug- 
keer van de ruiters, in de hoop, dat zij Rob en 
Janine zullen meebrengen. 


ROB EN JANINE LOPEN IN DE VAL 


De achtervolgers slaan hun kamp op in een vallei, 
maar zij zetten een wacht uit, die scherp moet uit- 
kijken, want de mannen begrijpen wel, dat Castari 
bijzonder kwaad zal worden, wanneer zij er niet in 
zouden slagen de vluchtelingen te pakken te krij- 
gen. Bij het krieken van de dag alarmeert de wach- 
ter zijn kameraden: hij heeft heel in de verte een 
hond horen blaffen! Direct zadelen de mannen hun 
paarden en zij trekken er op uit. Inderdaad ont- 
dekken zij Rob en Janine, die zo vroeg mogelijk 


weer op pad zijn gegaan, in de hoop, dat zij zich 
gedurende de dag zo goed mogelijk aan het oog 
zullen kunnen onttrekken van hun volgers. De 
Arabieren houden krijgsraad. Deze kans mogen zij 
zich niet laten ontglippen en zij besluiten in hin- 
derlaag te gaan liggen om Rob en Janine bij ver- 
rassing gevangen te nemen. Onbewust van de ge- 
varen, die hen wachten, trekken de twee vluchte- 
lingen door het woeste gebergte. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


De vluchtelingen, nog onbewust van het gevaar, 
dat hen bedreigt, hebben vroeg in de morgen hun 
ezeltjes weer gezadeld en vervolgen hun weg. Zij 
rijden langs een smal bergpaadje. Rob kijkt scherp 
uit, want hij begrijpt ook wel, dat hun achtervol- 
gers het zo gemakkelijk niet zullen opgeven. Maar 
er is niets te zien. Dan kraakt opeens een schot. 
Een kogel fluit rakelings langs Robs hoofd. Hij 
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spoort zijn ezel aan tot een draf, maar nog voor 
het trouwe beestje drie passen verder is, valt het 
neer, getroffen door een kogel. Rob probeert uit 
het zadel te springen, maar het is te laat. De ezel 
stort omlaag, in het diepe ravijn. Janine, die alles 
heeft gezien, slaakt een gil, maar zij kan Rob niet 
te hulp komen. Het pad is hier nauwelijks een 
meter breed. : 


De ezel stort in het ravijn, dat hier zeker een paar 
honderd meter diep is. Janine ziet ook Rob naar 
beneden tuimelen. Zij begrijpt, dat dit voor hem 
het einde moet zijn... Ook de Arabieren, in hun 
hinderlaag, hebben gezien wat er is gebeurd. Zij 
hebben opzettelijk niet op Rob zelf, doch op de 
ezel gemikt, teneinde beide vluchtelingen levend 
in handen te krijgen. Maar dit ongeluk hebben zij 
ook niet kunnen voorzien. In elk geval zal die zee- 
man nu wel niet meer kunnen praten... Janine 


ROB STORT IN EEN DIEP RAVIJN 


is helemaal overstuur en weet niet wat zij moet 
doen. Zij roept Robs naam, maar er komt geen ant- 
woord. Zij buigt zich over de rand van het ravijn 
en roept nog eens, maar alleen de echo weerkaatst 
haar stem. Maar niemand antwoordt en zij ziet 
ook niets. Maar na ongeveer een kwartier hoort zij 
in de verte hoefgetrappel. Zij begrijpt, dat dit de 
mannen moeten zijn, die uitgestuurd zijn om haar 
terug te halen naar het paleis. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Janine begrijpt, dat voor haar het spel uit is. Zij 
is afgestapt en staat bevend naast haar ezeltje. 
Daar nadert over het smalle bergpad de voorman 
van de Arabieren, die grijnst, wanneer hij het 
meisje ziet staan. Hij roept iets tegen haar, maar 
Janine verstaat hem niet. Is hij bang, dat zij zich 
zal verzetten? Maar wat kan zij tegen die drie 
kerels beginnen? Janine vergeet echter, dat zij nog 
een bondgenoot heeft: .….. Skip, die grommend op 
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de Arabier toeloopt. En nu blijkt, dat ook Robs 
trouwe metgezel nog wel iets meer kan dan alleen 
een oude haremwachter aanvallen: het paard is 
blijkbaar doodsbang voor de hond en begint te stei- 
geren. Dat kan gevaarlijk zijn op het smalle pad! 
De ruiter moet proberen het paard in bedwang te 
houden en kan nu zijn geweer niet gebruiken. Hij 
schreeuwt tegen de andere mannen de hond neer 
te schieten. : 


MAAR SKIP IS ER OOK NOG! 


Maar het is niet zo eenvoudig om de hond te raken, 
want de aangevallen Arabier belemmert het uit- 
zicht voor zijn vrienden. En ondertussen doet Skip 
verwoede aanvallen op het paard, dat steeds on- 
rustiger wordt. De man kan het dier haast niet in 
bedwang houden. Hij zal het zaakje toch zelf moe- 
ten opknappen en dus grijpt hij toch zijn geweer. 
Daarvoor moet hij echter de teugels los laten en 
op hetzelfde moment springt Skip tegen het paard 


op. Het dier steigert hoog en verliest zijn even- 
wicht. Met paard en berijder gebeurt nu hetzelfde 
als met Rob: beiden storten in de afgrond. Skip kan 
tevreden zijn... Maar ogenblikkelijk klinken ge- 
weerschoten: de andere Arabieren hebben het vuur 
geopend op Skip, die zich echter snel omdraait en 
met enkele sprongen in veiligheid is. Janine heeft 
de gebeurtenis ademloos gevolgd. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Janine wordt teruggevoerd naar het paleis. Haar 
ezel is tijdens de schietpartij gevlucht, daarom rijdt 
zij op de pakezel, Het is haar vreemd te moede, 
wanneer zij na enkele uren weer tegenover Castari 
staat. „Welkom, mademoiselle,” zegt hij grijnzend, 
„het spijt mij, dat ik u...” Maar Janine valt hem 
in de rede. „Ik verlang van u maar één ding en 
wel, dat u mij onmiddellijk in de gelegenheid stelt 
terug te reizen naar Holland,” zegt zij. Maar dan 
haalt Castari een papier te voorschijn. Het is een 
bericht van de radiozender in Aden, waarin staat, 
dat het jacht „Midian” spoorloos verdwenen is en 
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dat moet worden aangenomen, dat het schip met 
man en muis is vergaan. Castari heeft nl. vóór hij 
de grot invoer tien minuten lang SOS-seinen laten 
uitzenden... „U begrijpt dus wel, mademoiselle,” 
zegt hij glimlachend, „dat het geen zin heeft te 
vertrekken; over een paar dagen, een paar weken 


‘zullen alle nasporingen worden stop gezet. U bent 


vermist. U bent verdwenen. En deze keer hoeft u 
niet te rekenen op de knappe invallen van uw 
begeleider, kapitein Rob. Voor hèm zullen de gie- 
ren uit het gebergte wel verder zorgen,” besluit 
hij lachend. 


DE WONDERBAARLIJKE REDDING VAN ROB 


Maar Rob is niet dood! Toen hij met zijn ezel in de 
afgrond tuimelde, dacht hij ook, dat zijn laatste uur 
was geslagen, maar een taaie struik heeft zijn val 
gebroken. Uren ligt hij daar, buiten kennis, tot hij 
weer bij komt. Het duurt even voor hij beseft, wat 
er met hem is gebeurd en waar hij zich bevindt. 
Dan hoort hij opeens geblaf. Dat moet Skip zijn! 
Voorzichtig laat Rob zich zakken. Hij zit onder de 
builen en schrammen, maar gelukkig heeft hij geen 
ledematen of ribben gebroken. Skip begroet zijn 


baas uitbundig. Het trouwe dier heeft uren de 
wacht gehouden, maar nu hij merkt, dat Rob weer 
de oude is, kent zijn vreugde geen grenzen. Maar 
wat ziet Rob ginds? Daar ligt nog iemand! Kijk 
en daar ligt ook het dode lichaam van een paard. 
Rob kan alleen maar gissen, wat er gebeurd is. Dit 
moet één van zijn achtervolgers zijn, maar waar 
zijn de anderen gebleven? En wat is er van Janine 
geworden? 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Rob onderzoekt het geweer van de Arabier. Het 
wapen is nog intact en dat komt hem goed van 
pas. Hij weet nog niet precies, wat hij zal gaan 
doen. Ha, ginds is een bron en een frisse waterval. 
Eerst maar eens een bad genomen om wat bij te 
komen. Het ijskoude water doet hem goed en wan- 
neer Rob zijn kleren weer wil aantrekken, krijgt 
hij opeens een goed idee. Hij zal toch moeten pro- 
beren — nu hij wel mag aannemen, dat Janine ge- 
vankelijk naar het paleis van Castari is terugge- 
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bracht — om de dochter van mijnheer Lefèbre 
weer te bevrijden. En dan moet hij in het paleis 
zien door te dringen. In dat geval kan hij zich het 
best vermommen als Arabier en de kleren van de 
gedode man komen hem daarbij goed van pas. En 
dan ziet hij nog iets: ginds, op een klein plateau 
staat, eenzaam en verlaten, een der ezeltjes. „Jij 
bent een braaf beestje,” mompelt Rob, „om zo ge- 
duldig op mij te wachten.” 


ROB DRINGT HET PALEIS BINNEN 


Laat in de avond bereikt Rob het paleis. Een schild- 
wacht laat hem ongehinderd passeren. Skip volgt 
op veilige afstand en verbergt zich achter bosjes 
en struiken om niet gezien te worden. Rob weet 
nog niet goed, hoe hij het zal aanleggen om Janine 
te bevrijden, maar misschien kan hij rekenen op 
de medewerking van de Hollandse machinist van 
de „Midian”, die immers in dienst van Castari is 
gebleven. Maar zal hij er in slagen hem te vinden? 


Rob sluipt voorzichtig door de gangen van het pa- 
leis met het geweer in de aanslag. Hij hoort muziek. 
Zou Castari een feestje geven ter ere van de over- 
winning? Dan hoort Rob achter zich op eens snelle 
voetstappen. Iemand sommeert hem stil te staan 
en wanneer Rob zich omdraait, ziet hij Hassan, die 
kok was op de „Midian”. Rob dreigt hem te zullen 
neerschieten als hij alarm maakt. „En waar is de 
machinist?” vraagt hij meteen. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


De kok vertelt stotterend, dat de machinist aan 
boord van de „Midian” gevangen wordt gehouden. 
Er is één man aan dek, die de wacht moet houden. 
Rob dwingt Hassan voor hem uit te lopen en langs 
een weg, waar hij niemand zal tegenkomen, naar 
het:schip te gaan. „Denk er om,” zegt hij, „zodra 
je ook maar iets doet om de aandacht te trekken, 
schiet ik je neer.” Hassan is doodsbang en gehoor- 
zaamt maar al te graag. Flarden van het feestge- 
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druis dringen tot Rob door, maar zij komen nie- 
mand tegen. Daar ligt de „Midian” aan de kade. 
Kijk, daar zit de bewaker aan dek. Maar de man 
is in slaap gevallen en dat maakt de zaak voor Rob 
eenvoudiger. „Maak hem wakker,” fluistert hij 
tegen Hassan, „en zeg hem, dat jij de wacht komt 
overnemen. Maar ik waarschuw je nog eens: als 
je iets meer zegt, ben je een kind des doods.” Maar 
Hassan denkt er niet aan om Rob te verraden. 


Alles verloopt volgens de plannen: de wachtsman 
is niet verbaasd, dat Hassan hem wekt en verdwijnt 
direct van het schip. Wanneer de man in het paleis 
is verdwenen, zegt Rob: „En nu maak je de deur 
open van de hut, waar de machinist wordt gevan- 
gen gehouden. En ik waarschuw je nogmaals, Has- 
san, géén grapjes, of je bent er geweest!” Maar de 
kok doet met trillende handen wat er van hem 
wordt verlangd en maakt de deur open. De machi- 


WEER AAN BOORD VAN DE „MIDIAN” 


nist is stom-verbaasd, wanneer hij opeens tegen- 
over kapitein Rob staat, nog wel vermomd als 
Arabier. „Ik.... ik dacht, dat u allang in Aden 
zou zitten,” zegt hij, „u bent toch met de helicopter 
vertrokken?” Rob legt hem in enkele woorden uit, 
wat er is gebeurd. „Maar nu moeten we snel han- 
delen,” zegt hij, „kom mee naar de radiohut; ik zal 
een bericht uitzenden naar Aden en Muskate, 
want we hebben hulp nodig.” 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


De machinist kijkt bedenkelijk, wanneer hij Rob. 


hoort zeggen, dat hij een radiobericht wil verzen- 
den. „De batterijen zijn uitgeput, kapitein,” zegt 
hij, „en ik zal dus de hulpdynamo moeten aanzet- 
ten. Maar dat zal veel herrie maken en dat merken 
ze in het paleis.” Rob denkt even na. De machinist 
heeft gelijk. Wat nu? „Dan weet ik het nog beter,” 
zegt hij, „maak de machine klaar, zodat we elk 
ogenblik kunnen wegvaren. Ik zal het paleis ingaan 
en zien, of ik Janine kan bevrijden. Ik kom dan zo 
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snel mogelijk met haar en Skip aan boord, we 
gooien de trossen los en we gaan er met de „Mi- 
dian” van door.” „En wat doen we met hem?” 
vraagt de machinist, naar Hassan wijzend. Ja, Has- 
san moet natuurlijk aan boord blijven. De kok 
moet Rob echter wel precies uitleggen, hoe hij het 
beste in het paleis kan komen en waar zich het 
vrouwenverblijf bevindt, waar Janine ongetwijfeld 
is ondergebracht. 


WEER IN HET PALEIS VAN DE SHEIK 


Het feest in het paleis is nog in volle gang. Dat 
komt Rob goed van pas, want nu zal hij niet zo 
gauw opvallen. Maar het gelukt hem toch niet on- 
gezien naar binnen te dringen: het oude vrouwtje, 
onder wier hoede Janine reeds is geweest, herkent 
hem. Zou zij weer met het toezicht op het meisje 
zijn belast? Rob waagt het er op en spreekt de 
oude vrouw aan. Rob maant haar geen alarm te 
maken. „Er is een redelijke kans,” zegt hij, „dat 
uw vroegere meester weer aan het bewind komt, 


maar dan moet u ook precies doen wat ik zeg.” Hij 
vertrouwt er op, dat het vrouwtje de oude Sheik 
trouw is gebleven. Het vrouwtje knikt en denkt 
even na. Dan wenkt zij Rob haar te volgen. Zij is 
juist op weg naar de kerker, waar de Sheik gevan- 
gen wordt gehouden. Hij wordt weliswaar bewaakt, 
maar de bewaker heeft inmiddels zoveel gedron- 
ken, dat hij in een diepe slaap is gevallen en luid 
ligt te snurken. Rob is op zijn hoede. Het vrouwtje 
zal hem toch geen valstrik spannen? 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Rob heeft weinig moeite met de bewaker, want die 
is helemaal versuft. Hij trekt zijn Arabisch costuum 
uit en wikkelt de man in het pak, zodat hij zich 
niet kan bewegen, als hij mocht bijkomen. Dan 
vraagt hij aan de oude vrouw de sleutel van de 
cel, waarin de Sheik gevangen zit. Hij opent de 
deur en daar ziet hij Ali ben Omar, de grote heerser 
van het Arabische rijk, die door een jongere tegen- 
stander is verslagen en nú zijn lot in de kerker 
moet afwachten. „Zijt... zijt gij het?” stottert de 
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Sheik opgewonden. „Ja,” zegt Rob, „en als u precies 
mijn aanwijzingen volgt, bestaat er ’n goede kans, 
dat u binnen enkele uren de macht weer in handen 
heeft.” Ha, het zwaard van de bewusteloze bewaker 
kan nu goed te pas komen. De Sheik kan zijn rech- 
terarm nog steeds niet gebruiken, maar ook in zijn 
linkerhand is een zwaard een geducht wapen. On- 
dertussen zal de oude vrouw proberen Janine uit 
het vrouwenverblijf te halen. 


GASTARI KRIJGT ARGWAAN 


De oude vrouw gaat naar het vrouwenverblijf en 
fluistert Janine in het oor, dat zij haar moet vol- 
gen. „Kapitein Rob wacht buiten,” voegt zij er aan 


toe. Janine kijkt verrast op. Rob? Maar.... maar 
Rob is toch in het ravijn gestort? „Weet u zeker, 
dat het kapitein Rob is?” vraagt zij nog eens. De 
oude vrouw knikt enkele malen. Met kloppend hart 
volgt Janine haar. Wat zal er nu gebeuren? Inmid- 
dels duurt het feest in het paleis onverminderd 


voort. Castari is in een beste bui en heeft alleen 
nog oog voor zijn feestvierende getrouwen. Maar 
dan klopt een dienaar hem op de schouder. Kijk, 
die oude vrouw leidt die blanke vrouw weg. Wat 
kan dat betekenen? Castari fronst zijn wenkbrau- 
wen. Zou het meisje willen proberen andermaal 
te ontvluchten? Castari wil niet direct alarm ma- 
ken, maar met zijn dienaar volgt hij Janine op 
korte afstand. 


67 


DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


/ 


Buiten het paleis wacht Rob, en Janine is stom 
verbaasd wanneer zij hem ziet. „Maar bent u dan 
niet...” begint zij, maar Rob legt zijn vinger op 
de mond. „Niet praten nu,” zegt hij, „daar hebben 
we geen tijd voor. Vlug! Ga aan boord van de 
„Midian”, vóór ze in het paleis ons in de gaten 
hebben.” Maar Castari en zijn dienaar hebben alles 
gezien en springen naar voren. Op hetzelfde mo- 
ment springt echter de Sheik uit het struikgewas 
en snijdt Castari de pas af. Het gaat alles zo vlug, 
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dat Rob even verbluft staat. Dan ziet hij het ge- 
vaar. „Loop wat je lopen kunt!” roept hij tegen 
Janine, „ik zal proberen de aftocht te dekken.” 
Janine en de oude vrouw rennen naar de boot. 
Rob slaat met de kolf van zijn geweer de man, die 
hem wilde aanvallen, neer en Castari is in een 
hevig gevecht met de Sheik gewikkeld. De oude 
man vecht wat hij kan en Castari wordt nu ge- 
hinderd door zijn lang statiegewaad en zijn 
sieraden. k 


ROBS LAATSTE GEVECHTe 


De Sheik slaagt er in Castari de sabel uit de hand 
te slaan en het lot van de jongste der rivalen is nu 
wel beslist... Maar nu komt hulp opdagen en de 
Sheik is zo verstandig zich om te draaien en naar 
de „Midian” te rennen. De machinist heeft de tros- 
sen reeds losgegooid. Rob loopt achteruit naar de 
kade, zijn achtervolgers op een afstand houdend met 
welgemikte geweerschoten. „Janine!” schreeuwt 
hij, „loop naar de brug en zet de machinetelegraaf 
op achteruit ‘en draai het roer aan bakboord.” Het 


meisje heeft gelukkig wel zoveel verstand van 
schepen, dat zij begrijpt wat Rob bedoelt. Rob lost 
nog een paar schoten. De Arabieren verschuilen 
zich achter muren en pilaren en wagen het niet 
te voorschijn te komen, zolang Rob blijft vuren. 
Dan springt hij aan boord, want hij hoort de tele- 
graaf rinkelen. En op hetzelfde ogenblik begint de 
schroef te draaien en de „Midian” zet zich in 
beweging. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Machteloos moet Castari toezien, dat de „Midian” 
weg vaart, zonder dat hij er iets tegen kan doen. 
Dan geeft hij bevel de paarden te zadelen. Want 
Rob en Janine zijn nu wel weer ontkomen, maar 
zij kunnen toch nooit de open zee bereiken; om de 
doorvaart te maken door de spelonken en de grot- 
ten, moet het schip weer in tweeën worden ge- 
splitst en Rob mag een knappe zeeman zijn, hij 
weet toch niet hoe het schip is geconstrueerd en 
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welke handelingen hij moet verrichten om -de 
„Midian” uit elkaar te nemen. Castari weet niet, 
dat Rob wel degelijk met deze moeilijkheden reke- 
ning heeft gehouden en er niet aan denkt om te” 
proberen het schip naar open zee te brengen. Hij 
heeft daarentegen de radio ingeschakeld en ver- 
binding gekregen met de vliegbasis op Muskate. 
Daar wordt nu snel een vliegboot in gereedheid 
gebracht. 


HET EINDE VAN EEN VREEMD AVONTUUR 


Rob blijft met de „Midian” op het breedste gedeelte 
van de binnenzee rondkruisen, in afwachting van 
de hulp uit Muskate. In de verte ziet hij de ruiters 
van Castari langs de bergpaden draven, hoge stof- 
wolken opwerpend. Ha, ze gaan naar de ingang 
van de grot! „Kijk, daar gaan onze vrienden,” zegt 
Rob tegen Janine, „die denken nog, dat ik zo stom 
zal zijn om te proberen door de grotten te varen. 
Ga maar terug, Castari, je zult ons niet meer van- 


gen.” En een uur later horen zij het geronk van 
een vliegtuig in de lucht. De machine cirkelt een 
paar maal om het schip heen en strijkt dan neer 
op het water. Janine slaakt een zucht van verlich- 
ting: eindelijk zal zij dus in staat zijn terug te 
keren naar huis. Castari heeft de Engelse vliegboot 
ook gezien en begrijpt nu wel, dat het spelletje uit 
is. Hij vlucht met zijn mannen de bergen in. 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Er komt een officier aan boord, die Rob vraagt, wat 
er eigenlijk aan de hand is. Rob vertelt in korte 
bewoordingen wat hij de laatste dagen heeft mee- 
gemaakt. De officier haalt zijn schouders op. „U 
hebt zich in een wespennest gestoken, kapitein,” 
zegt hij, „en u mag van geluk spreken, dat u het 
er levend hebt afgebracht. Ach, die Arabische 


stammen... ze bestrijden elkaar op leven en dood. 
En waarom? Om een paar honderd vierkante mijl 
kale rotsen en woestijnzand... Bah!” Rob vertelt 
hem maar niet, welke enorme goudschatten hij in 
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het gebergte heeft aangetroffen en wanneer zij in 
het vliegtuig zitten, dat hen naar Aden zal bren- 
gen, vraagt hij Janine er ook maar niet over te 
spreken. In Aden verneemt Rob, dat de oude Sheik 
in zijn waardigheid zal worden hersteld en dat de 
„Midian” in beslag is genomen. Maar de rest in- 
teresseert hem nauwelijks want Rob heeft nu nog 
maar één. wens: zo spoedig mogelijk naar huis terug 
te keren. „Het is allemaal gelukkig/goed afgelo- 
pen,” zegt hij tegen Janine, „en over een paar 
dagen zijn we gezond en wel terug in Nederland!” 
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